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De Regering heeft dit wetsontwerp op 7 maart 2007
ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 15 maart
2007 door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le 7 mars
2007

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le 15 mars
2007
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Les présents projets de loi ont pour objet principal
d’assurer la transposition partielle en droit belge de
la directive 2004/109/CE du Parlement européen et
du Conseil du 15 décembre 2004 sur l’harmonisation
des obligations de transparence concernant l’informa-
tion sur les émetteurs dont les valeurs mobilières sont
admises à la négociation sur un marché réglementé
et modifiant la directive 2001/34/CE (ci-après « la di-
rective Transparence »).

La directive Transparence actualise la directive
2001/34/CE concernant l’admission de valeurs mobi-
lières à la cote officielle et l’information à publier sur
ces valeurs en matière d’information relative à des
entreprises déjà cotées. Elle couvre deux domaines
de publicité des informations. Le premier concerne
les informations périodiques et continues à diffuser
par les émetteurs dont les titres sont déjà admis à la
négociation sur un marché réglementé. Le second
porte sur la publicité des informations relatives aux
participations importantes dans les émetteurs dont les
actions sont admises à la négociation sur un marché
réglementé.

Projet de loi I  (DOC 51 2963/001) relatif à la publi-
cité des participations importantes dans des émet-
teurs dont les actions sont admises à la négociation
sur un marché réglementé et portant des dispositions
diverses

Le projet de loi comporte trois volets :

1. un volet « obligations des détenteurs de par-
ticipations importantes dans des émetteurs », qui
assure la transposition de la directive 2004/109/CE
et est destiné à remplacer le Chapitre Ier de la loi du 2
mars 1989 relative à la publicité des participations

De hoofddoelstelling van deze wetsontwerpen is
te zorgen voor de gedeeltelijke omzetting naar Bel-
gisch recht van Richtlijn 2004/109/EG van het Euro-
pees Parlement en van de Raad van 15 december
2004 betreffende de harmonisatie van de
transparantievereisten die gelden voor informatie over
de uitgevende instellingen waarvan effecten tot de
handel op een gereglementeerde markt zijn toegela-
ten en tot wijziging van Richtlijn 2001/34/EG (hierna
« de Transparantierichtlijn »).

De Transparantierichtlijn is een update van Richt-
lijn 2001/34/EG betreffende de toelating van effecten
tot de officiële notering aan een effectenbeurs en de
informatie die over deze effecten moet worden gepu-
bliceerd, inzake informatie over reeds genoteerde
ondernemingen. Ze bestrijkt twee domeinen inzake
de openbaarmaking van informatie. Het eerste be-
treft de periodieke en doorlopende informatie te ver-
strekken door de emittenten waarvan de effecten
reeds tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt zijn toegelaten. Het tweede gaat over de open-
baarmaking van de informatie met betrekking tot be-
langrijke deelnemingen in emittenten waarvan aan-
delen tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt zijn toegelaten.

Ontwerp van wet I  (DOC 51 2963/001) op de open-
baarmaking van belangrijke deelnemingen in
emittenten waarvan aandelen zijn toegelaten tot de
verhandeling op een gereglementeerde markt en hou-
dende diverse bepalingen

Het wetsontwerp bestaat uit drie luiken:

1. een luik « verplichtingen van de houders van
belangrijke deelnemingen in emittenten », dat zorgt
voor de omzetting van Richtlijn 2004/109/EG en dient
ter vervanging van Hoofdstuk I van de wet van 2 maart
1989 op de openbaarmaking van belangrijke deelne-
mingen in ter beurze genoteerde vennootschappen

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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importantes dans les sociétés cotées en bourse et
réglementant les offres publiques d’acquisition ; ce
volet est complété par des articles apportant des
modifications techniques au Code des sociétés et aux
différentes lois qui font pour le moment référence à la
loi du 2 mars 1989, afin d’assurer leur cohérence avec
les dispositions du projet de loi ;

2. un volet « obligations des émetteurs en ma-
tière d’informations périodiques et continues »,
qui remplace l’article 10 de la loi du 2 août 2002, et
assure lui aussi la transposition de la directive 2004/
109/CE ;

3. un volet qui vise à adapter sur certains points
les pouvoirs d’investigation dont dispose la CBFA
en vertu de la loi du 2 août 2002 aux exigences des
directives Lamfalussy, plus particulièrement des di-
rectives Abus de marché, Transparence et MiFID.

Projet de loi II portant abrogation de l’article 8 de la
loi du 2 mars 1989 relative à la publicité des partici-
pations importantes dans les sociétés cotées en
bourse et réglementant les offres publiques d’acqui-
sition, et modifiant l’article 121 de la loi du 2 août 2002
relative à la surveillance du secteur financier et aux
services financiers

Conformément à l’accord conclu au sein de la com-
mission parlementaire de concertation du 13 novem-
bre 1996, la matière traitée a été scindée en un projet
de loi I qui regroupe les dispositions bicamérales op-
tionnelles, et un projet de loi II, complémentaire au
projet I, qui regroupe les dispositions bicamérales
obligatoires.

Le présent projet de loi vient compléter le projet de
loi relative à la publicité des participations importan-
tes dans des émetteurs dont les actions sont admi-
ses à la négociation sur un marché réglementé et
portant des dispositions diverses.

en tot reglementering van de openbare overname-
aanbiedingen; dit luik wordt aangevuld met artikelen
die technische wijzigingen aanbrengen in het Wetboek
van Vennootschappen en in de verschillende wetten
die voor het ogenblik verwijzen naar de wet van 2
maart 1989, teneinde de coherentie ervan met de
bepalingen van het wetsontwerp te waarborgen;

2. een luik « verplichtingen van de emittenten
inzake periodieke en doorlopende informatie », dat
artikel 10 van de wet van 2 augustus 2002 vervangt
en eveneens voor de omzetting van Richtlijn 2004/
109/EG zorgt;

3. een luik dat ertoe strekt de onderzoeks-
bevoegdheden waarover de CBFA beschikt krach-
tens de wet van 2 augustus 2002, op bepaalde pun-
ten aan te passen aan de vereisten van de
Lamfalussy-richtlijnen, inzonderheid van de richtlijnen
inzake machtsmisbruik, transparantie en MiFID.

Ontwerp van wet II tot opheffing van artikel 8 van
de wet van 2 maart 1989 op de openbaarmaking van
belangrijke deelnemingen in ter beurze genoteerde
vennootschappen en tot reglementering van de open-
bare overnameaanbiedingen, en tot wijziging van ar-
tikel 121 van de wet van 2 augustus 2002 betreffende
het toezicht op de financiële sector en de financiële
diensten

Overeenkomstig het akkoord binnen de parlemen-
taire overlegcommissie van 13 november 1996 werd
de behandelde materie opgesplitst in een ontwerp van
wet I dat de optioneel bicamerale bepalingen bundelt
en een ontwerp van wet II, als aanvulling op ontwerp
I, dat de verplicht bicamerale bepalingen bundelt.

Dit wetsontwerp is een aanvulling op het wetsont-
werp op de openbaarmaking van belangrijke deelne-
mingen in emittenten waarvan aandelen zijn toegela-
ten tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt en houdende diverse bepalingen.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In overeenstemming met het akkoord dat door de
parlementaire overlegcommissie van 13 november 1996
is bereikt, is de behandelde materie opgesplitst in een
ontwerp van wet I dat de optioneel bicamerale bepalin-
gen groepeert, en een ontwerp van wet II tot aanvulling
van ontwerp I, dat de verplicht bicamerale bepalingen
groepeert.

Het onderhavige wetsontwerp vormt een aanvulling
op het ontwerp van wet op de openbaarmaking van
belangrijke deelnemingen in emittenten waarvan aan-
delen zijn toegelaten tot de verhandeling op een gere-
glementeerde markt en houdende diverse bepalingen.

COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

Artikel 1

Artikel 1 specificeert dat het gaat om een aangele-
genheid zoals bedoeld in artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Gevolg gevend aan de opmerking van de Raad van
State, werd een artikel 2 ingelast, waarin wordt verwe-
zen naar de richtlijnen waarvan bepalingen worden
omgezet in Belgisch recht.

Art. 3

Artikel 3 beoogt de opheffing van de bevoegdheid
van de Rechtbank van Koophandel om voor Belgische
emittenten een dwangsom op te leggen aan een per-
soon die een kennisgeving had moeten verrichten, om-
dat deze bevoegdheid in artikel 23, § 5, van het wets-
ontwerp I aan de CBFA wordt toevertrouwd (zie ook de
toelichting bij artikel 23 van het wetsontwerp I).

Art. 4

In artikel 4 van voorliggend ontwerp wordt artikel 121
van de wet van 2 augustus 2002 aangepast aan de in-
voering van nieuwe onderzoeksbevoegdheden voor de
CBFA. Zo worden in artikel 121, § 1, eerste lid, 3°, be-
slissingen van de CBFA tot schorsing of schrapping van
een financieel instrument toegevoegd aan de beslissin-

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Conformément à l’accord conclu au sein de la com-
mission parlementaire de concertation du 13 novembre
1996, la matière traitée a été scindée en un projet de loi
I qui regroupe les dispositions bicamérales optionnel-
les, et un projet de loi II, complémentaire au projet I, qui
regroupe les dispositions bicamérales obligatoires.

Le présent projet de loi vient compléter le projet de
loi relative à la publicité des participations importantes
dans des émetteurs dont les actions sont admises à la
négociation sur un marché réglementé et portant des
dispositions diverses.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

L’article 1er précise qu’il s’agit d’une matière visée à
l’article 77 de la Constitution.

Art. 2

Faisant suite à l’observation formulée par le Conseil
d’État, un article 2 a été inséré qui fait référence aux
directives dont des dispositions sont transposées en droit
belge.

Art. 3

L’article 3 vise à l’abrogation de la compétence du
tribunal de commerce d’infliger, en ce qui concerne les
émetteurs belges, une astreinte aux personnes qui
auraient dû effectuer une notification, cette compétence
étant confiée, aux termes de l’article 23, § 5, du projet
de loi I, à la CBFA (voir également le commentaire de
l’article 23 du projet de loi I).

Art. 4

L’article 4 du présent projet adapte l’article 121 de la
loi du 2 août 2002 pour tenir compte des nouveaux pou-
voirs d’investigation conférés à la CBFA. Ainsi, les déci-
sions de suspension ou de radiation d’un instrument fi-
nancier prises par la CBFA sont, à l’article 121, § 1er,
alinéa 1er, 3°, ajoutées à la liste des décisions de la CBFA
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gen van de CBFA waartegen beroep kan worden aan-
getekend bij het Hof van Beroep.

Tevens wordt in een beroepsmogelijkheid voorzien
voor de inbeslagneming voor onbepaalde duur en de
oplegging van een tijdelijk beroepsverbod door de
auditeur van de CBFA (nieuw artikel 82, 1° en 3°, van
de wet van 2 augustus 2002). Voorafgaand aan dit be-
roep dient eerst een bezwaarschrift te worden ingediend
bij de auditeur, die de onderzoeksmaatregel heeft op-
gelegd. Aldus kan de auditeur zijn beslissing herover-
wegen, eventueel op basis van nieuwe elementen die
verzoeker zou hebben aangebracht, en kan het geschil
eventueel op administratief vlak worden afgehandeld in
plaats van op gerechtelijk. Nochtans kan verzoeker,
wanneer na de indiening van zijn bezwaarschrift zou
blijken dat de auditeur de uitvoering van de onderzoeks-
maatregel niet zal schorsen tijdens de loop van de
bezwaarprocedure, meteen de beroepsprocedure bij het
hof van beroep te Brussel instellen. Het beroep bij het
hof van beroep te Brussel schorst in beginsel de uitvoe-
ring van de inbeslagneming of het tijdelijk beroepsverbod
niet, tenzij het Hof van Beroep overeenkomstig artikel
121, § 6, van de wet van 2 augustus 2002 de schorsing
beveelt.

Deze nieuwe beroepsmogelijkheden maken deel uit
van de omzetting van artikel 15 van de Marktmisbruik-
richtlijn, van artikel 52, lid 1, van MiFID en van artikel 29
van de Transparantierichtlijn.

Art. 5

In overeenstemming met het akkoord dat door de
parlementaire overlegcommissie van 13 november 1996
is bereikt, is de behandelde materie opgesplitst in een
ontwerp van wet I dat de optioneel bicamerale bepalin-
gen groepeert, en een ontwerp van wet II tot aanvulling
van ontwerp I, dat de verplicht bicamerale bepalingen
groepeert.

Overeenkomstig het akkoord dat in de parlementaire
overlegcommissie van 13 november 1996 werd bereikt,
bepaalt artikel 5 dat artikel 3 van het aanvullende wets-
ontwerp gelijktijdig met artikel 60 van het eerste wets-
ontwerp in werking treedt, en artikel 4 gelijktijdig met de
artikelen 46 tot 56 van het eerste wetsontwerp.

qui peuvent faire l’objet d’un recours auprès de la Cour
d’appel.

Cet article prévoit également une possibilité de re-
cours auprès de la Cour d’appel en cas de saisie pour
une durée indéterminée ou d’interdiction temporaire
d’exercice de l’activité professionnelle, imposée par
l’auditeur de la CBFA (article 82 nouveau, 1° et 3°, de la
loi du 2 août 2002). Un recours préalable devra toute-
fois être introduit auprès de l’auditeur qui a imposé la
mesure d’investigation. L’auditeur pourra ainsi reconsi-
dérer sa décision, éventuellement sur la base de nou-
veaux éléments que l’intéressé aurait apportés, et le
litige pourra éventuellement être réglé au niveau admi-
nistratif plutôt qu’au niveau judiciaire. L’intéressé pourra
néanmoins, s’il s’avère après l’introduction de son re-
cours que l’auditeur ne surseoira pas à l’exécution de la
mesure d’investigation pendant le temps nécessaire à
l’instruction dudit recours, engager immédiatement la
procédure de recours auprès de la cour d’appel de
Bruxelles. Le recours auprès de la cour d’appel de
Bruxelles n’est en principe pas suspensif de l’exécution
de la saisie ou de l’interdiction temporaire d’exercice de
l’activité professionnelle, à moins que la Cour d’appel
n’ordonne la suspension conformément à l’article 121,
§ 6, de la loi.

Ces nouvelles possibilités de recours sont introdui-
tes dans le cadre de la transposition de l’article 15 de la
directive Abus de marché,  de l’article 52, paragraphe
1, de la MiFID et de l’article 29 de la directive Transpa-
rence.

Art. 5

Conformément à l’accord conclu au sein de la com-
mission parlementaire de concertation du 13 novembre
1996, la matière traitée a été  scindée en un projet de
loi I qui regroupe les dispositions bicamérales option-
nelles, et un projet de loi II, complémentaire au projet I,
qui regroupe les dispositions bicamérales obligatoires.

Conformément à l’accord conclu au sein de la com-
mission parlementaire de concertation du 13 novembre
1996, l’article 5 prévoit que l’article 3 du projet de loi
complémentaire entre en vigueur à la même date que
l’article 60 du premier projet de loi, et l’article 4 à la même
date que les articles 46 à 56 du premier projet de loi.
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De vice-eersteminister en minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De vice-eersteminister en minister van Justitie,

Laurette ONKELINX

De minister van Economie,

Marc VERWILGHEN

Le vice-premier ministre et ministre des Finances,

Didier REYNDERS

La vice-première ministre et ministre de la Justice,

Laurette ONKELINX

Le ministre de l’Économie,

Marc VERWILGHEN
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot opheffing van artikel 8 van de
wet van 2 maart 1989 op de openbaarmaking van

belangrijke deelnemingen in ter beurze genoteerde
vennootschappen en tot reglementering van de

openbare overnameaanbiedingen, en tot wijziging van
artikel 121 van de wet van 2 augustus 2002 betreffende

het toezicht op de financiële sector en de financiële
diensten

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
77 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 8 van de wet van 2 maart 1989 op de openbaarma-
king van belangrijke deelnemingen in ter beurze genoteerde
vennootschappen en tot reglementering van de openbare
overnameaanbiedingen, gewijzigd bij de wet van 7 mei
1999, wordt opgeheven.

Art. 3

In artikel 121 van de wet van 2 augustus 2002 betreffende
het toezicht op de financiële sector en de financiële diensten,
ingevoegd bij artikel 2 van de wet van 2 augustus 2002, gewij-
zigd bij artikel 20 van het koninklijk besluit van 25 maart 2003,
bij artikel 3 van de wet van 3 mei 2003, bij artikelen 3 en 4 van
de wet van 22 juli 2004, bij artikel 3 van de wet van 22 februari
2006 en bij artikel 3 van de wet van 13 juni 2006, worden
volgende wijzigingen aangebracht:

1° § 1, eerste lid, 3°, wordt vervangen als volgt:

«3° elke beslissing die is genomen met toepassing van ar-
tikel 10 van deze wet en van de uitvoeringsmaatregelen daar-
van, en elke beslissing die genomen is met toepassing van
artikel 34, § 2, van deze wet of met toepassing van artikel 23,
§ 2, 7° en 8° van de wet van … op de openbaarmaking van
belangrijke deelnemingen;»;

2° § 1, eerste lid, wordt aangevuld als volgt:

«6° elke beslissing die is genomen met toepassing van ar-
tikel 82, 1° en 3°, van deze wet.»;

3° § 2 wordt aangevuld met het volgende lid:

«Het beroep als bedoeld in § 1, 6°, kan pas worden inge-
steld 15 dagen nadat de eiser de auditeur van de CBFA tever-
geefs heeft verzocht, met een aangetekend schrijven met
ontvangstbewijs, om de betwiste beslissing in te trekken of te

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant abrogation de l’article 8
de la loi du 2 mars 1989 relative à la publicité des

participations importantes dans les sociétés cotées en
bourse et réglementant les offres publiques

d’acquisition, et modifiant l’article 121 de la loi du
2 août 2002 relative à la surveillance du secteur finan-

cier et aux services financiers

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de la
Constitution.

Art. 2

L’article 8 de la loi du 2 mars 1989 relative à la publicité des
participations importantes dans les sociétés cotées en bourse
et réglementant les offres publiques d’acquisition, modifié par
la loi du 7 mai 1999, est abrogé.

Art. 3

A l’article 121 de la loi du 2 août 2002 relative à la sur-
veillance du secteur financier et aux services financiers, in-
séré par l’article 2 de la loi du 2 août 2002 et modifié par l’ar-
ticle 20 de l’arrêté royal du 25 mars 2003, par l’article 3 de la
loi du 3 mai 2003, par les articles 3 et 4 de la loi du 22 juillet
2004, par l’article 3 de la loi du 22 février 2006 et par l’article 3
de la loi du 13 juin 2006, sont apportées les modifications
suivantes:

1° le § 1er, alinéa 1er, 3°, est remplacé par le texte suivant:

«3° contre toute décision prise en application de l’article 10
de la présente loi et de ses mesures d’exécution, et contre
toute décision prise en application de l’article 34, § 2, de la
présente loi ou en application de l’article 23, § 2, 7° et 8°, de la
loi du … relative à la publicité des participations importan-
tes;»;

2° le § 1er, alinéa 1er, est complété comme suit:

«6° contre toute décision prise en application de l’article
82, 1° et 3°, de la présente loi.»;

3° le § 2 est complété par l’alinéa suivant:

«Le recours visé au § 1er, 6°, ne peut être introduit que 15
jours après que le demandeur a sollicité de l’auditeur de la
CBFA, par lettre recommandée avec accusé de réception, le
retrait ou la modification de la décision incriminée, sans qu’il
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wijzigen. De eiser is echter niet gehouden de indiening van
zijn beroep uit te stellen indien de auditeur van plan is zijn
beslissing uit te voeren niettegenstaande het verzoek dat de
eiser aan hem heeft gericht.»;

4° in § 6 worden de woorden «bedoeld in § 1, 1°, 2° en 3°,»
vervangen door de woorden «bedoeld in § 1, 1°, 2°, 3° en
6°,».

Art. 4

Artikel 2 treedt in werking de dag van inwerkingtreding van
artikel 60 van de wet van … op de openbaarmaking van be-
langrijke deelnemingen in emittenten waarvan aandelen zijn
toegelaten tot de verhandeling op een gereglementeerde markt
en houdende diverse bepalingen. Artikel 3 treedt in werking
op dezelfde dag als de artikelen 46tot 56 van laatstgenoemde
wet.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ‘s Lands zegel
zal worden bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal wor-
den bekendgemaakt.

soit satisfait à sa demande. Le demandeur n’est toutefois pas
tenu de retarder l’introduction de son recours si l’auditeur en-
tend procéder à l’exécution de sa décision nonobstant la sol-
licitation que lui a adressée le demandeur.»;

4° au § 6, les mots  «visés aux § 1er, 1°, 2° et 3°,» sont
remplacés par les mots «visés au § 1er, 1°, 2°, 3° et 6°,».

Art. 4

L’article 2 entre en vigueur à la date d’entrée en vigueur de
l’article 60 de la loi du … relative à la publicité des participa-
tions importantes dans des émetteurs dont les actions sont
admises à la négociation sur un marché réglementé et por-
tant des dispositions diverses. L’article 3 entre en vigueur à la
même date que les articles 46 à 56 de la loi précitée.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revê-
tue du sceau de l’État et publiée au Moniteur belge.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE NR. 42.056/2

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, op 4
januari 2007 door de ViceEerste Minister en Minister van Fi-
nanciën verzocht hem, binnen een termijn van dertig dagen,
van advies te dienen over een voorontwerp van wet II «tot
opheffing van artikel 8 van de wet van 2 maart 1989 op de
openbaarmaking van belangrijke deelnemingen in ter beurze
genoteerde vennootschappen en tot reglementering van de
openbare overnameaanbiedingen, en tot wijziging van artikel
121 van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht
op de financiële sector en de financiële diensten», heeft het
volgende advies gegeven:

Aangezien de adviesaanvraag is ingediend op basis van
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op
de Raad van State, zoals het is vervangen bij de wet van 2
april 2003, beperkt de afdeling wetgeving overeenkomstig ar-
tikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten, haar
onderzoek tot de rechtsgrond van het voorontwerp, de be-
voegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanlei-
ding tot de volgende opmerkingen.

Dit voorontwerp vult voorontwerp van wet I aan «op de
openbaarmaking van belangrijke deelnemingen in emittenten
waarvan aandelen zijn toegelaten tot de verhandeling op een
gereglementeerde markt en houdende diverse bepalingen».
Omtrent dit voorontwerp is adviesaanvraag 42.055/2 inge-
diend, die heden is onderzocht.

Het ontworpen artikel 3 vult meer bepaald artikel 121 aan
van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op
de financiële sector en de financiële diensten. Het voorziet in
een rechtsmiddel tegen de beslissingen inzake inbeslagneming
van financiële activa en het opleggen van een tijdelijk verbod
op beroepsuitoefening, die artikel 52 van het voorontwerp van
wet I in de bovenvermelde wet beoogt op te nemen.

Dit artikel 52 wordt zelf uitgevaardigd met het oog op de
omzetting van:

– artikel 12, lid 2, onder d), g) en h), van richtlijn 2003/6/
EG van het Europees Parlement en de Raad van 28 januari
2003 betreffende handel met voorwetenschap en markt-
manipulatie (hierna de «richtlijn marktmisbruik»),

alsmede van:

– artikel 50, lid 2, onder d), f) en g) van richtlijn 2004/39/
EG van het Europees Parlement en de Raad van 21 april 2004
betreffende markten voor financiële instrumenten, tot wijziging
van de Richtlijnen 85/611/EEG en 93/6/EEG van de Raad en
van Richtlijn 2000/12/EG van het Europees Parlement en de
Raad en houdende intrekking van Richtlijn 93/22/EEG van de
Raad (hierna de «richtlijn MiFID»).

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT N° 42.056/2

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finan-
ces, le 4 janvier 2007, d’une demande d’avis, dans un délai
de trente jours, sur un avant-projet de loi II «portant abroga-
tion de l’article 8 de la loi du 2 mars 1989 relative à la publicité
des participations importantes dans les sociétés cotées en
bourse et réglementant les offres publiques d’acquisition, et
modifiant l’article 121 de la loi du 2 août 2002 relative à la
surveillance du secteur financier et aux services financiers»,
a donné l’avis suivant:

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’État, tel qu’il est remplacé par la loi du 2 avril 2003,
la section de législation limite son examen au fondement juri-
dique de l’avantprojet, à la compétence de l’auteur de l’acte
ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, con-
formément à l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations
ci-après.

Cet avant-projet complète l’avant-projet de loi I «relative à
la publicité des participations importantes dans des émetteurs
dont les actions sont admises à la négociation sur un marché
réglementé et portant des dispositions diverses». Cet
avantprojet fait l’objet de la demande d’avis 42.055/2 qui a été
examinée ce jour.

L’article 3, en projet, complète, plus précisément, l’article
121 de la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du sec-
teur financier et aux services financiers. Il organise une voie
de recours contre les décisions de saisie d’actifs financiers et
d’interdiction temporaire d’exercer une activité professionnelle
que l’article 52 de l’avant-projet de loi I tend à introduire dans
la loi susmentionnée.

Cet article 52 est lui-même pris pour la transposition:

– de l’article 12, paragraphe 2, sous d), g) et h), de la
directive 2003/6/CE du Parlement européen et du Conseil, du
28 janvier 2003, sur les opérations d’initiés et les manipula-
tions de marché (ci-après la «directive abus de marché»),

ainsi que

– de l’article 50, paragraphe 2, sous d), f) et g), de la
directive 2004/39/CE du Parlement européen et du Conseil,
du 21 avril 2004, concernant les marchés d’instruments finan-
ciers, modifiant les directives 85/611/CEE et 93/6/CEE du
Conseil et la directive 2000/12/CE du Parlement européen et
du Conseil et abrogeant la directive 93/22/CEE du Conseil
(ciaprès la «directive MiFID»).
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Bovendien bepalen artikel 15 van de «richtlijn markt-
misbruik» en artikel 52, lid 1, van de richtlijn «MiFID» dat de
Lid-Staten er zorg voor moeten dragen dat tegen elk besluit
dat wordt genomen door de nationale overheid, in aangele-
genheden die zij vermelden, beroep openstaat bij de rechter.

In het voorontwerp van wet moet bijgevolg worden verwe-
zen naar beide richtlijnen «marktmisbruik» en «MiFID», over-
eenkomstig artikel 18, tweede alinea, van de eerste en artikel
70, derde alinea, van de tweede.

De kamer was samengesteld uit

de Heren

Y. KREINS, kamervoorzitter,
J. JAUMOTTE,

Mevrouw

M. BAGUET, staatsraden,

de Heer

G. KEUTGEN, assessor van de afdeling
wetgeving,

Mevrouw

A.-C. VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. P. GILLIAUX, eerste
auditeur-afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. J. JAUMOTTE.

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,

A.-C. VAN GEERSDAELE       Y. KREINS

De plus, l’article 15 de la directive abus de marché et l’arti-
cle 52, paragraphe 1, de la directive MiFID disposent que les
États membres doivent veiller à ce que toute décision prise
par l’autorité nationale dans les domaines qu’elles visent puis-
sent faire l’objet d’un recours juridictionnel.

Dès lors, l’avantprojet de loi doit faire référence aux deux
directives abus de marché et MiFID, conformément à l’article
18, alinéa 2, de la première et à l’article 70, alinéa 3, de la
seconde.

La chambre était composée de

Messieurs

Y. KREINS, président de chambre,
J. JAUMOTTE,

Madame

M. BAGUET, conseillers d’État,

Monsieur

G. KEUTGEN, assesseur de la section
de législation,

Madame

A.-C. VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par M. P. GILLIAUX, premier audi-
teur chef de section.

LE GREFFIER,  LE PRÉSIDENT,

A.-C. VAN GEERSDAELE     Y. KREINS
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WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Financiën,
Justitie en Economie,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze ministers van Financiën, van Justitie en van
Economie zijn ermee belast het ontwerp van wet, waar-
van de tekst hierna volgt, in Onze naam aan de Wetge-
vende Kamers voor te leggen en bij de Kamer van volks-
vertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet strekt ondermeer tot omzetting van bepa-
lingen van Richtlijn 2003/6/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad van 28 januari 2003 betreffende de
handel met voorwetenschap en marktmanipulatie
(marktmisbruik), van Richtlijn 2004/39/EG van het Eu-
ropees Parlement en de Raad van 21 april 2004 betref-
fende markten voor financiële instrumenten, tot wijzi-
ging van de Richtlijnen 85/611/EEG en 93/6/EEG van
de Raad en van Richtlijn 2000/12/EG van het Europees
Parlement en de Raad en houdende intrekking van
Richtlijn 93/22/EEG van de Raad en van Richtlijn 2004/
109/EG van het Europees Parlement en de Raad van
15 december 2004 betreffende de transparantie-
vereisten die gelden voor informatie over uitgevende
instellingen waarvan effecten tot de handel op een ge-
reglementeerde markt zijn toegelaten en tot wijziging
van Richtlijn 2001/34/EG.

Art. 3

Artikel 8 van de wet van 2 maart 1989 op de open-
baarmaking van belangrijke deelnemingen in ter beurze
genoteerde vennootschappen en tot reglementering van
de openbare overnameaanbiedingen, gewijzigd bij de
wet van 7 mei 1999, wordt opgeheven.

PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Nos ministres des Finances, de
la Justice et de l’Economie,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Nos ministres des Finances, de la Justice et de l’Eco-
nomie sont chargés de présenter en Notre nom aux
Chambres législatives et de déposer à la Chambre des
représentants le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

La présente loi vise notamment à assurer la transpo-
sition de dispositions de la directive 2003/6/CE du Par-
lement européen et du Conseil du 28 janvier 2003 sur
les opérations d’initiés et les manipulations de marché
(abus de marché), de la directive 2004/39/CE du Parle-
ment européen et du Conseil du 21 avril 2004 concer-
nant les marchés d’instruments financiers, modifiant les
directives 85/611/CEE et 93/6/CEE du Conseil et la di-
rective 2000/12/CE du Parlement européen et du Con-
seil et abrogeant la directive 93/22/CEE du Conseil et
de la directive 2004/109/CE du Parlement européen et
du Conseil du 15 décembre 2004 sur l’harmonisation
des obligations de transparence concernant l’informa-
tion sur les émetteurs dont les valeurs mobilières sont
admises à la négociation sur un marché réglementé et
modifiant la directive 2001/34/CE.

Art. 3

L’article 8 de la loi du 2 mars 1989 relative à la publi-
cité des participations importantes dans les sociétés
cotées en bourse et réglementant les offres publiques
d’acquisition, modifié par la loi du 7 mai 1999, est abrogé.
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Art. 4

In artikel 121 van de wet van 2 augustus 2002 betref-
fende het toezicht op de financiële sector en de finan-
ciële diensten, ingevoegd bij artikel 2 van de wet van
2 augustus 2002, gewijzigd bij artikel 20 van het konink-
lijk besluit van 25 maart 2003, bij artikel 3 van de wet
van 3 mei 2003, bij artikelen 3 en 4 van de wet van
22 juli 2004, bij artikel 3 van de wet van 22 februari 2006
en bij artikel 3 van de wet van 13 juni 2006, worden
volgende wijzigingen aangebracht :

1° § 1, eerste lid, 3°, wordt vervangen als volgt :

«3° elke beslissing die is genomen met toepassing
van artikel 10 van deze wet en van de uitvoerings-
maatregelen daarvan, en elke beslissing die genomen
is met toepassing van artikel 34, § 2, van deze wet of
met toepassing van artikel 23, § 2, 7° en 8° van de wet
van … op de openbaarmaking van belangrijke deelne-
mingen;»;

2° § 1, eerste lid, wordt aangevuld als volgt :

«6° elke beslissing die is genomen met toepassing
van artikel 82, 1° en 3°, van deze wet.»;

3° § 2 wordt aangevuld met het volgende lid :

«Het beroep als bedoeld in § 1, 6°, kan pas worden
ingesteld 15 dagen nadat de eiser de auditeur van de
CBFA tevergeefs heeft verzocht, met een aangetekend
schrijven met ontvangstbewijs, om de betwiste beslis-
sing in te trekken of te wijzigen. De eiser is echter niet
gehouden de indiening van zijn beroep uit te stellen in-
dien de auditeur van plan is zijn beslissing uit te voeren
niettegenstaande het verzoek dat de eiser aan hem heeft
gericht.»;

4° in § 6 worden de woorden «bedoeld in § 1, 1°, 2°
en 3°,» vervangen door de woorden «bedoeld in § 1,
1°, 2°, 3° en 6°,».

Art. 5

Artikel 3 treedt in werking de dag van inwerkingtre-
ding van artikel 60 van de wet van … op de openbaar-
making van belangrijke deelnemingen in emittenten
waarvan aandelen zijn toegelaten tot de verhandeling
op een gereglementeerde markt en houdende diverse
bepalingen. Artikel 4 treedt in werking op dezelfde dag
als de artikelen 46 tot 56 van laatstgenoemde wet.

Art. 4

A l’article 121 de la loi du 2 août 2002 relative à la
surveillance du secteur financier et aux services finan-
ciers, inséré par l’article 2 de la loi du 2 août 2002 et
modifié par l’article 20 de l’arrêté royal du 25 mars 2003,
par l’article 3 de la loi du 3 mai 2003, par les articles 3 et
4 de la loi du 22 juillet 2004, par l’article 3 de la loi du
22 février 2006 et par l’article 3 de la loi du 13 juin 2006,
sont apportées les modifications suivantes:

1° le § 1er, alinéa 1er, 3°, est remplacé par le texte
suivant:

«3° contre toute décision prise en application de l’ar-
ticle 10 de la présente loi et de ses mesures d’exécu-
tion, et contre toute décision prise en application de l’ar-
ticle 34, § 2, de la présente loi ou en application de
l’article 23, § 2, 7° et 8°, de la loi du … relative à la
publicité des participations importantes;»;

2° le § 1er, alinéa 1er, est complété comme suit:

«6° contre toute décision prise en application de l’ar-
ticle 82, 1° et 3°, de la présente loi.»;

3° le § 2 est complété par l’alinéa suivant:

«Le recours visé au § 1er, 6°, ne peut être introduit
que 15 jours après que le demandeur a sollicité de l’audi-
teur de la CBFA, par lettre recommandée avec accusé
de réception, le retrait ou la modification de la décision
incriminée, sans qu’il soit satisfait à sa demande. Le
demandeur n’est toutefois pas tenu de retarder l’intro-
duction de son recours si l’auditeur entend procéder à
l’exécution de sa décision nonobstant la sollicitation que
lui a adressée le demandeur.»;

4° au § 6, les mots  «visés aux § 1er, 1°, 2° et 3°,»
sont remplacés par les mots «visés au § 1er, 1°, 2°, 3° et
6°,».

Art. 5

L’article 3 entre en vigueur à la date d’entrée en vi-
gueur de l’article 60 de la loi du … relative à la publicité
des participations importantes dans des émetteurs dont
les actions sont admises à la négociation sur un mar-
ché réglementé et portant des dispositions diverses. L’ar-
ticle 4 entre en vigueur à la même date que les articles
46 à 56 de la loi précitée.
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Gegeven te Brussel, 1 maart 2007

ALBERT

VAN KONINGSWEGE :

De vice-eersteminister en minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De vice-eersteminister en minister van Justitie,

Laurette ONKELINX

De minister van Economie,

Marc VERWILGHEN

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2007

ALBERT

PAR LE ROI :

Le vice-premier ministre et ministre des Finances,

Didier REYNDERS

La vice-première ministre et ministre de la Justice,

Laurette ONKELINX

Le ministre de l’Économie,

Marc VERWILGHEN
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